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Izhaja 1., 10. in 20. v sak ega  m eseca . — U red n ištvo  (s lo v en sk eg a  d ela) in  upravn ištvo v  Trstu (15), V ia U d in e  35 , III. 
H rvatski d op isi naj se  pošilja jo  na n a s lo v :  V inko Š ep ič , nadučitelj u B uzetu . — Izdaja .Z v e z a  slo v a n sk ih  u č ite ljsk ih  
društev  v Trstu", od gov o rn i urednik  slo v e n sk eg a  d ela  Jo že  P a h o r , hrvatsk ega  dela  V in k o  Š e p i č .  —  L ist je  za  
član e izd a ja te ljice  b rezp lačen , naročnina za n ečlan e Lir 2 4 .—  - T e k o č i  p o š t .  r a č u n . — Tiska Tiskarna E d inost v Trstu

Št. 19 V Trstu, dne 1. oktobra 1924. Leto V.

Post festum
P r i  o t v o r i t v i  p o č i t n i š k e g a  t e č a j a  za  s lo v e n s k o  

u č i t e l j s tv o  v i d e m s k e  p o k r a j i n e  je  im e l  p o s l a n e c  
P i s e n t i  p o l i t i č e n  g o v o r ,  v  k a t e r e m  se  je  u k v a r j a l  
k o t  i z v e d e n e c  s t a k o z v a n i m i  o b m e jn im i  v p r a ­
ša n j i .  N a š  lis t  s e  k o t  s t r o k o v n o  g la s i lo  n o č e  
s p u š č a t i  v  i z v a ja n ja ,  v  k o l i k o r  im a jo  p o l i t ič n i  
z n a č a j ,  d a s i  n a s  i z n e n a d ja ,  a k o  s e  o  p r i l ik i  t e ­
ča ja ,  k i  im a  i z r a z i to  k u l t u r n e  n a m e n e ,  š i lo m a  
p o t i s k a  v  o s p r e d je  p o l i t i č n i  m o m e n t  p r e d  u č i t e l j ­
s t v o m ^  se  m u  b r e z  p r e s t a n k a  z a b ič u je  n a j  p u s t i  
p o l i t i k o  p r i  m i r u .  N e  m o r e m o  p a  m o lč e  m im o  
o b l ik e ,  k a k r š n o  si je i z b r a l  p o s l a n e c  z a  sv o ja  
i z v a j a n j a  in  p o s e b n o  n e  m im o  t r d i t e v ,  k i  u č i t e l j ­
s tv o  o s e b n o  z a d e v a jo .

G o v o r n ik  se  j e  t r u d i l ,  d a  bi p o k a z a l  s lo v e n ­
s k e m u  u č i t e l j s tv u  v e l i č in o  R i m a  in  I ta l i je  v t e k u  
vekov .  M is l im o ,  d a  t o  ni p o t r e b n o .  V e l ič in o  
R im a ,  p o s e b n o  o n e g a  k r e p o s t n e g a  R im a ,  k i  je  
p r e c e p i l  h e l e n s k o  k u l tu r o ,  v z v e z i  z r im s k o  
n r a v n o  s t r o g o s t jo ,  p o t o m  o g r o m n e g a  k r š č a n s k e g a  
p r e p o r o d a  n a  d iv jo  p o d la g o  e v r o p s k ih  p le m e . i ,  
to  v e l ič in o  s lo v e n s k i  u č i te l j  p o z n a ,  n e  d a  bi m u  
jo  m o r a l  še  le  k d o  o d k r iv a t i .  In  p o z n a  n e k o l ik o  
in  c e n i  I t a l i j o  s i ln ih  g e n i je v  D a n te j a ,  M i c h e l a n ­
g e la  in  G a l i le a ,  in  o n o  I t a l i jo ,  k i  je  n a p o s l e d  
v s t a l a  p o n o s n a  iz  p o n i ž a n j a  in  okov , S lo v e n s k i  
u č i te l j  n i  b a r b a r ,  d a  n e  bi č u t i l  v se  v e l ik e  l e p o te  
in  m o č i  p l e m e n a ,  k a k o r  se  k a ž e t a  v  n je g o v ih  n e ­
d o s e ž n ih  s in o v ih  in  n je g o v ih  n e s m r t n i h  de l ih .

T o d a  t a  u č i te l j  t u d i  ni b a r b a r ,  d a  n e  b i  o b ču t i l  
s r a m o t e ,  a k o  m u  is t i  g o v o r n ik  m e č e  v o b ra z ,  d a  
bi g a  la h k o  v rg l i  in  sp o d i l i ,  če  bi le  h o te l i .  S v o ­
je g a  p r e k e r n e g a  d r u ž a b n e g a  p o l o ž a j a  se  u č i te l j  
d o b r o  z a v e d a .  A l i  m e n i te ,  d a  bo  č u t i l  v e l ič in o  
v g r o ž n ja h ,  d a  bo  v id e l  c iv i l iz a c i jo  v p o n iž e ­
v a n j u ?  K d o r  t a k o  m is li ,  n e  p o z n a  u č i t e l j s tv a ,  je 
v zm o ti .  M o r d a  je  p o s l a n e c  P i s e n t i  to  s p r e v id e l  
že  t e d a j ,  k o  j e  u g o to v i l ,  d a  m u  p lo s k a jo 1 le  n a j e t i  
p lo s k a č i ,  a  d a  je  o g r o m n a  v e č in a  u d e l e ž e n c e v

t e č a j a  o s t a l a  n e m a .  V e l ik e  g e s te  in  u d a r c i  so 
s ic e r  p r i š l i  z e lo  v r a b o ,  im a jo  p a  v e l ik o  n a p a k o :  
n e  p r e p r i č a j o .  A k o  p r o t i  k o m u ,  n is o  b ile  g r o ž n je  
n a s p r o t i  u č i t e l j s t v u  n a  m e s tu  in  so  d o s e g le  n a ­
s p r o tn o ,  k a r  je  g o v o r n ik  h o te l  d o se č i .  V  t e m  je  
o b l ik a  p o s l a n č e v e g a  n a s t o p a  n e s r e č n a .  U č i t e l j u  
p a  o s t a n e  le  z a g r e n j e n  v t is  r a z l ik e  m e d  r e s n ič n o  
v e l ič in o  in  m e d  m a jh n o ,  b e ž n o  v s a k d a n jo s t j o .

P o t e m  p a  v p r a š a n j e  o p r e g a n j a n j u !  N ik a k r š n ih  
p e r s e k u c i j ,  n e  n a p a d o v  n a  v e s t  in  k r a j e v n e  o b i­
č a je ,  n e  n a  je z ik ,  le  s u v e r e n o s t  d r ž a v e !  je  d e j a l  
g o v o rn ik .  D o b ro !  N e  p a d e  n a m  n a  u m ,  d a  bi j a ­
d ik o v a l i .  T o d a  d e j s t v a  o s t a j a jo ,  če  se  t u d i  p re -  
s t a n o  p o z a b l j a .  Im e l i  s m o  lov  n a  u č i t e l j e .  P r i č a j o  
o t e m  p o ln e  s t r a n i  š č u v a n j a  p o  l is t ih ,  in  im e li  
s m o  p r o g o n e  in  ječe .  Č em u  to  t a j i t i ?  A l i  bi n e  
b i lo  b o l j e  p r i z n a t i ,  d a  je  b i lo  z g r e š e n o ?

T o  bi b i la  v e l ik a  b e s e d a ,  k i  n e  bi o s t a l a  b r e z  
o d m e v a ,  če  bi se  b i la  i z g o v o r i la  p r i  o n i  o tv o ­
r i t v e n i  s lo v e s n o s t i .  U č i t e l j s t v o  b i  jo la ž je  r a z ­
u m e lo  k o t  p a  g r o ž n je ,  k i  p o n i ž u j e j o  in  ža l i jo .

rvj*oA cck je z u č ite '^ tv o rn  druže.brvo
d o s t o j n o  p o s to p a lo .  N a t o  j e  p r i š e l  ča s ,  k o  je  
p r e v l a d a l o  p r e p r i č a n j e ,  d a  n i t i  t e g a  n i  v e č  t r e b a .  
P o z a b i lo  se  je, k o l ik e g a  p o m e n a  je , č e  č lo v e k  
l a h k o  s p o n o s o m  r e č e :  d r ž a v l j a n  se m !  K a k o r  
v id im o ,  p o s l a n e c  P i s e n t i  t e g a  tu d i  d a n e s  š e  n e  
r a z u m e ,  z a t o  p a  p a d a j o  n je g o v e  b e s e d e  n a  k a m e n  
in  n e  n a j d e j o  o d m e v a .  A  p r a v  t a  m o lk ,  k i  je 
k r o n a l  p o s l a n č e v  govor ,  p r i č a  g la sn o ,  d a  p o s k u s  
ž e l e z n e  r o k e  tu d i  m e d  u č i t e l j s tv o m  n i  o b ro d i l  
u s p e h o v .  S a m o  d u š e  je  z a g r e n i l ,  k e r  n i  u č i t e l j ­
s tv o  n i k a k a  b r e z l i č n a  g m o ta ,  k i  bi jo m o g lo  n a ­
s i l j e  o b l ik o v a t i .

U p a m o ,  vz l ic  v se m u ,  d a  n is o  n a z o r i  s l a v n o s t ­
n e g a  g o v o r n ik a  n a  v id e m s k e m  t e č a j u  e d in o  m e ­
r o d a jn i ,  k a k o  je  p o s t o p a t i  s s lo v e n s k im  u č i t e l j ­
s tv o m .  U p a m o ,  d a  v e n d a r  š e  k d o  ve, d a  sm o  
tu d i  m i  d r ž a v l j a n i  I t a l i j e  in  d a  m o r e m o  le  k o t  
ta k i  s p o z n a t i  n j e n o  v e l ič ino .

Na pragu školske godine
Za p a r  d ana  o tv a ra ju  se ško lske  zgrade i sobe, 

kojc očiščene željno očekuju  m ladež  i učiteljstvo. 
Željno to  očeku ju  i roditelji,  osvedočeni,  da b ez  škol- 
ske pouke  i bez  učitelja te ško  če se moči njihova 
deca  d o č e p a t i  k ru h a  u današnjoj sve tsko j u takm ic i 
za njim, osobito  u našoj novoj državi.  Ali naše  slav. 
rodite lje  i učitelje b a š  sada ko  m ora p r i tu š tu  njihove 
grudi te ške  misli i o lovna čuvstva. T a  kam o  če moj 
mali i u koju ško lu?  Moja m ala  p tič ica  ne pozna 
nego samo svoj m ater in ji  slav. jezik, a d ruge škole 
n em a na raspolaganje  do i ta lijanske!?  P a  ak o  mi 
i upišem o svoju z la tnu  deč icu  u tu nena rodnu  školu,

da  li če š to  raz u m eti?  š ta  nauč i t i?  d a  li mi je ne 
če ta  ško la  o te t i  meni, svojoj m am ici?!  P a  ak o  i 
polazi tu  i ta li jansku  školu, š ta  če b it i  od mog sin- 
č iča?  da  li če moči kasnije iz te i ta k v e  škole za- 
rad jivati  svakidašnji  k ru ša c ?  K ak o  če biti  odgodjen?

T e šk e  misli...
A  učitelji, po  večini ni ne  znadu  još kam o  če ga 

ob lasti  sm estit i  1. ok tob ra .  To če te k  sazna ti  pod 
k onac  sep tem bra ,  a m ožda i p rv ih  d a n a  ok to b ra .  
K am o ču?  K ako  ču  odvesti  svoje p o k u č tv o ?  T rošak , 
duševno  i te lesno  uznem irenje,  raznovesje ,  bo l  za 
svojim selom, za svojim ljuds tvom  i za jadnom  škol- 
skom  m ladeži to sve ogorčuje život skoro  sveg 
našeg učitel jstva , osobito  p r iv rem enog .  R a s ta t i  ču
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sc i otit i,  a moji ljudi i moja deca  p la k ač e  za mnom; 
a  te  na ro d o v e  suze ganut i  če i m ene do  suza... A  
moja obite lj? prija telj i?  kum ovi?  K am o ču s pče- 
linjakom i sa ono p a r  kokoši?

I to  sve zmučuje dušu n ašem  učitelju.
V ra ta  ško la  se o tvaraju ,  a s lavensk i učitelji i uči­

teljice vise m edju  nebom  i zemljom. Nekoji uložiše 
molbu za definitivno nam ešten je  (da pos tanu  redo- 
viti, o rdinarij ,  a jesu m ožda na zadnjem  m es tu  n a ­
teča jne  lestv ice (Gradua to r ia ) ,  a nekoji su ispušteni 
čak; a o p e t  više je molitelja na  rasp isan ih  učitelj, 
m esta .  Sve ovo ogorčava, dem ora lizuje i pon iš tava  
duše  ovih naših kolega.

Domalo počim a redov ita  ško lska  obuka,  a naš 
učitelj ne zna na  koju  če školu, u koji razred ,  ne 
p ozna  još nove  G enti le jeve ško lske reform e; ne zna 
za ško lske  udžbenike .  O vako  «slabe volje» i nepri-  
p rav a n  doči če u školu. A  k a k a v  li je novi d idakt.  
r av n a te l j?  Nova osoba. K a k o v a ?  P o li t iča r?  Stran- 
č a r?  B ude li čovek  i učitelj dušom, biče k ak o  tako, 
poči če nekako ,  inače p redv id jam  samo te šk e  dane. 
Ali ustra jaču ; izdržačem o! H očem o radi, k r a tk a  ne 
samo, no još večm a da budem o  medju  svojimi! Pa 
iako ni;e moj narod  čist i svet,  ip a k  moj je. Nišam 
n,i ja sve tac ,  pa  se lepo razum ijem  s njime. Naša 
m a te r in sk a  reč  mnogo šta  znade iz ravnati  i izgladiti.

S am o  da mi se dopusti  s našom  mladeži razumljivo 
majčinim govorom  opčiti  i ju poučavat i!  O v ak o  bili 
ipak imao neš to  u speha  u školi. P u tem  m aterin jeg  
jezika postigava  se mnogo i mnogo se njime posije 
u glavice i duše mladeži.  Sam o na tem elju  majčina 
govora  mogu postiei svrhu  obuke ; sam o u m ater in -  
skoj školi —  osvedočen  sam —  m ože se poučava t i  
i žeti u spehe; samo u toj školi može se p rovad ja ti  
G en ti le jeva  ško lska  reform a. I još vele, d a  samo 
dese ta k  od s to  učitelja može ju sv ladat i  i u narodnoj 
školi. U torne smo osvedočeni;  ali i u torne, da ni- 
jedan učitelj na  nenarodno j školi ne če nit može 
p o u ča v a t i  u duhu  G enti le jeve  reforme, a d a š to  ni 
im ati ik a k v a  unu ta rn jeg  uspeha,  da li sam e form al­
nosti. Na umne i m oralne sposobnosti  d e te ta  mo- 
žem o uplivisati jedino živom, razumljivom majčinom 
besedom.

A  uspeh u školi nije za v red n a  učitelja isprazna 
reč. On je p lačan, m a k a r  i loše; ali on če rad it i  u 
školi k ao  da je k ra ljevsk i  nagrad jen ; on če revno-

Nedemokratski režim
Mi smo se učitelji, s lavensk i i ita lijanski, zauzi-  

mali za d e m o k ra tsk u  ško lsku  upravu . V lada nas je 
pozivala  na sedmice i konferencije , pa i na onu ze- 
m aljsku u večnici trščanskog  municipija, da sasluša 
mnenje i osnovnog učite l js tva  glede svih a d m in is t ra ­
tivnih i školskih  p itanja, p a  d a  može uvesti  u novim 
p okra jinam a m oderno ured jen je  školstva...  Danas 
vidimo da smo mi svi govorili glusima i da je bio 
p o tro ša k  za s to t inu  konferencije  u ta m an  učinjen.

Došlo skoro  sve p ro t ivno  no željasmo i zah te-  
vasmo. Ni mi nijesmo bili sasm a zadovoljni sa bivšim 
škol. večima: mesnim, ko ta rsk im  i zemaljskim, ali 
ipak  su b ila ta  veča više —  m anje d e m o k ra ts k e  n a ­
ravi,  ako  i ne posvem a. U njima sc ipak  čuo glas 
ljudstva i roditelja,  osobito  u se lu  mesnog škol. 
veča, gde je učitelj,  član veča, v e č k ra t  vodio glavnu 
reč. Mi za to  o trag  3—4 godine nismo bili p ro ti  sv a ­
kom uk inuču  škol. veča, nego ih samo usavršiti,  
raširiti,  pa  da ono k o ta rsk o  bude  n e k a k a v  mali 
pučko -ško lsk i  par lam ena t .

G en ti le jeva  reform a p o kopa la  je sva veča, a time 
je zadala  d em okra t izm u  osetljiv udarac .  U škols tvu  
dakle  več ne odlučuje «glas puka» , nit se d apače
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vati za ško lu  u školi i izvan nje k rep o šč u  svoje in­
d iv idualnosti  i svojih uzgojnih načela.  V re d an  učitelj 
vršiče savesno  svoje šol. dužnosti,  jer  je učitelj,  
p o tp u n  učitelj i p rosve ti te l i ;  je r  je čo v e k  čovečjih, 
socialnih čus tava  i nazora.  Naš slav. učitelj hoče da 
radi, jer radit i  mu je nabavna p o tre b a ;  on želi raditi 
i hoče da  vidi uspeh svoga rada .  Z akon  i d ržava  
n ek  mu dozvole uspešno rev n o v a t i  u školi i na kul- 
tu rnom  polju. T o  je n aša  isk ren a  želja. N am a bo 
se ne svidja neš to  rad it i  bezuspešno , bih radi službe 
i k ruha.  Ovo nas vredja, ponižuje, omalovažuje. 
Nismo rokodelc i.  Mi hočemo, da  postignem o nekav  
glas u n a rodu  uspešno  revnujuč i k a o  ku ltu rn i  rad- 
nici. I kao  takov i  želimo steči si ugied i poštovanjc .  
Sve d rugo  se pro tiv i  našem  slav. m en ta l i te tu .

Dolazi nam  p re d  oči oni naši nas tavn ic i ,  koji 
šilom sis tem a poučavaju  na  ita lijanskim školam a, 
a osobito  oni, koji poučavaju  ita lijanski s rpsko-h r-  
va tsku  mladež. Oni prvi ne uživaju u svojoj službi, 
pošto  ne mogu č i tava  sam a sebe da t i  toj ita lijanskoj 
deci.  N arav  je velika  sila. A  što  da rečem o o z a d ­
njima? To su najbedniji stvorovi,  m učenic i i m uč i­
telji ujedno. G o v o re  i poučavaju ,  a znadu  da nisu 
shvačeni i d a  uistinu ne poučavaju ,  a najmanjc 
uzgajaju...  T i i ta l i jan sk -h rva tsk i  učitelji sliče radniku ,  
š to  lopa d rvenim  b a to m  po železu. U svojoj n e n a ­
rodnoj, nem ate rin sko j školi p ros ti  su p lačen i radnici. 
A  to ih boli, ogorčuje, ponižuje. Smilujte itn sc vi 
bogovi. P o s tav i te  ih na p ravo  mesto! Biče vam prc-  
zahvaln i oni sami, pa deca  d roditelji!  G de  si k u l­
tu ro  i ti čoveš tvo? !  Ko ima srca i može pomoči, 
nek  oslobodi ove najm odernije  robove  sis tema, 
službe i kruha!

M o l:mo, p rosim o to, upirujuči svoje m utne  p o ­
glede u nebo  i sunce, da  im se dozvoli, da govore 
iz srca u srca!

Škola počima. O tpoč i t i  započim ljcm o svoje sve to  
godišnje i dnevno  poslanje. Drugovi i d rugar  ce 
vrš i te  ga m uževno, savesno  i strpljivo! Širite i stva- 
ra jte  n a  temelju svetih  nače la  v redne  b u d u če  ljude! 
S tv a ra j tc  i šir ite raj i mir, š to  ga žudi i rabi silno 
današn je  nesrečno , sm učeno  ljudstvo! Budite  svagde 
i svegda sam o aposto li  i prosveti tel ji .  Blagoslov 
i s reča  uzm an jka ti  ne če! S rc lno ,  zd ravo  i veselo! 
Mičimo se, radimo, snujmo —  pak  če biti dobro  
i bolje!

p ita  za  glas na roda ,  koji ipak snaša  sv a  ško lska  
b rem ena .  Dolazi do toga ovom našom  «modernom» 
škol. reform om, da  do laze  medju  ljudstvo učitelji 
koje ono ne želi; da mu sc za tv a ra ju  škole, kojc 
želi, da  mu se dižu i o tv a ra ju  o p e t  škole, kojim a se 
protivi.  D apače  se i škol. zgrade g rade  bez  znanja 
i odobren ja  zan im an ika ;  menjaju  se i p re inaču ju  
imena i p rez im a dece  bez znan ja  i privole rodite lja  
itd. S tom n ed e m o k ra to š č u  ode i svaka  au tono-  
mija, osopito  ona opčinska.  O pčine  u škol. p itanjim a 
nem ad u  n ik a k v a  utecaja.

Doduše reči če se da  škols tvom  upravljaju  škol- 
nici, dak le  s tručno  osoblje; no ovo samo u pedago- 
škom  području, što  je ipak, naglasujemo, lepi na- 
p r e d a k  i p r idobiče,  p rem a  čem u im adem o u bližini 
škole i učite l ja  d id a k t .  nadzorn ika ,  u selu polit, 
oblasti  k o ta rsk o g  nadzo rn ika ,  a u T rs tu  za č i tavu  
Ju ls k u  K ra jinu  naučnog  nas to jn ika  (p rovved ito rc  
agli studi). Najviši is tanca u pokrajin i jest ovaj 
naučni nas to jn ik  sa svojim zemaljskim  škol. večem  
(Consiglio scol. regionale),  koji bi m orao  biti školski 
naš  p a r lam ena t ,  inače kak o v  je sada, sam o je ne- 
k a k v a  m a sk a  tobož  dem okra t izm a .  Več za to  što  su 
skoro  svi njegovi članovi iz T rs ta ,  več mnogo govori; 
a po njihovim zvanjim a sudimo da su tu  samo da
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budu  n ek a k v i  savetn ic i  naučnom  nasto jn iku; a bu- 
duč  su svi samo d o k to r i  i lfavaliri,  znamo kako  če 
oni sa ve tova t i  i služiti škols tvu. Ali, k ak o  se mo- 
gosmo uveriti,  vrlo malo oni utiču  u poslove 
škclslva .

Biče ipak  dobro  da podam o im ena č lanova  pokr. 
škol. veča  u Trs tu .  Dr. In. Chers ich  (p redsednik  
pulskog zcm. odbora),  prof. Ot. G cnti le  (Licej, Trst), 
Dr. A nt.  Talcich  (lečnik, Trst), Erm. F rag iacom o 
(Trst), prof. Dr. Comisi (Gorica), Dr. A n t.  P e tron io  
(Trst). P re d sed n ik  R e ina  (Trst), koji zap ravo  imade

Nova institucija 
didaktičkih ravnatelja

M nenja smo k azačem o  odm ah —  da kreacija  
ovih pedagošk ih  ravna te l ja  nije loša. D oduše u 
s ta ro j  H rva tsko j (u doba Austrije)  imali su osnovni 
učitelji i škole za neposredno , najbliže nadzors tvo  
t. zv. m esne nadzorn ike ,  p ro t i  kojima je pu čk o  uči­
teljs tvo dizalo k u k u  i m o tiku  i to  p ravom , poš to  su 
ovi bili ponajveč nes tručn jac i:  trgovčiči, oveči po- 
sednici, k rčm ari ,  a u boljem slučaju svečenici.  Uči- 
či te l js tvo  je bilo njima p red a n o  n a  milost i nemilost, 
te je u p rav  s trada lo ,  a največ moralno, pod  njiho­
vim tiransk im  postupkom . S v ak u  za m e rk u  sasma 
osobnog ili p r iva tnog  značaja p la tio  je učitelj svojim 
p rem eš ta jem  i ropstvom . Razlog lomu bio je ne samo 
n es tručnos t  mesnih nadzorn ika ,  nego i to  što  to nisu 
bili u največ slučaju v redni ljudi, nisu bili poš te-  
njaci, nego sebičnjaci i osobe, kojima nije bilo stalo 
do p rosve te ,  a k o n ač n o  i za  to, š to  su svojim p o ­
ložajem stajali preblizu školi i pučkom  učitelju. A 
u kuči i u suseds tvu  dodje p reh i t ro  i lažno do ne- 
suglasica. A  kod  običnih, dom ačih  ljudi p r iva tne  
tr ice  p re laze  obično dom ači p rag  da zagospodare  
u u redu . Pa se dešava lo  p rečes to ,  da  je mesni n a d ­
zornik  m rkim  okom  g ledao  učitelja radi «sused- 
stva» i ličnih prilika, ra d š ta  ga ganjao i š ikanovao .

To bilo sad  spominjalo.
O vo spom injem o naum ice  da označim o položaj 

s lužbeni i p r iva tn i  naših sadašnjih  novih d idakt.  
rav n a te l ja  n a p ra m  osnovnom  ško ls tvu  i učiteljstvu. 
Bojimo sc več sada,  da če biti  oni p reb lizu  ovima, 
te da ne bude učitel js tvo  trpe lo  zbog ovc n e p o ­
s red n e  bližine svojcg d idakt.  ravna te lja ,  t. j. radi 
osobnosti,  te  obitc ljskih i lokalnih  odnošaja, koji 
ne bism o radi d a  vode «kancclariju» d idak t.  r a v n a ­
telja. Na ovo  več sada  p ra v o d o b n o  upozorujem o 
naše  nove p rve  i n e p o s re d n e  «nadzornike», koji če 
biti nam a sim patični,  budu  li oni savesno  i čisto 
učiteljskim, uzgojnim i školskim krite r i jem  obavljali 
svoju lepu službu, kojoj se mi učitelji ne protivim o. 
J e r  institucija  d idak t.  ravna te l ja  pružila  je nadzo r

Učni načrti in didaktični 
predpisi

(Nadaljevanje).
B. Iz drugih ved.

1. Ponavljan je  in poglobljenje pojmov iz prejšnjih 
raz redov .  (Poseben  ozir na poznanje ure).

2. Človekovi čuti.
3. Živila. ( Imenovanje; ob r t i  v zvezi z živili).
4. A tm osfer ičn i  pojavi (oblaki, dež, sneg, led, 

slana, rosa itd. z ozirom na poljedels tvo  in v zvezi 
z osnovnim i poskusi).

5. O snovne  v rs te  živali; č i tan je  iz ž ivalskega živ­
ljenja.

sa svojim č inovniš tvom  na p ro v e d o ra tu  (nastojni- 
štvu) č i tavo  škols tvo  sam u rukam a.  —  D užnost 
nam  je opet  naglasiti,  da  je tu n am eš ten o  više uč i­
telja, čak  i učiteljica, š to  b iležimo s odobravanjem .

Da bude  «Dolce in fondo» reč i čemo, da  sva nad- 
zo rn ička  i ško lska  u p rav a  nalazi se sasm a u ru k am a  
Italijana, koji ne p o zn a d u  slov. jezika, š to  napokom  
nije ili ne če biti po trebno ,  k ad  ono po zakonu, 
m oraju  u p a r  godina izginuti sve slav. ško le  K rajine; 
je li?! Ono p a r  s lovenskih  d idak t .  r av n a te l ja  n iš ta  
ne m enja na s tvari.

učite l js tva  u ru k e  učite l ja -s tručn jaka .  P rinc ip  je 
dak lc  valjan: p u č k u  školu  nek  nadz iru  p u č k i  uči­
telji; učitel ja  ne sude i ocenjuju njegovi zvaničnici, 
školnici. T om u pr inc ipu  je G en ti le jeva  ško lska  r e ­
forma udovoljila, p ak  p rem a  njoj su i školski n a d ­
zornic i uze ti  iz r edova  osnovnog učiteljstva. T ime 
mi m nogo postigosmo, p ak  nam  je to u čast.  Ali 
dužnos t  nam  je učiteljska, da  upozorim o sve svoje 
kolege na službenim  nadzorn ičk im  mestim a, da budu  
na svomc m estu , pa  d a  na  p o tpuno  zadovoljs tvo  
učite l js tva  v r je  svoje dužnosti.  Oni valja da pokažu  
svojim s tručn im  radom , znanjem i p raksom , da su 
u po tpuno j m eri  zavred ili  svoj novi položaj, i to 
n ap ra m  doli i gori,  n a p ra m  učitel jim a i n a p ra m  vi- 
šim oblastim a, koje daš to  m oraju  p o sm a tra t i  d idakt.  
ravna te lje  sam o k a o  ško lske  osobe. H očem o reči: u 
nam eš tan ju  ovih te škol. n ad z o rn ik a  m orali su škol. 
vlasti voditi sam o školski obziri p rem a onoj: «l 'onore 
al merito .»  Mi sada ne čem o ra sp re d a t i  o tomu, da 
li su bili svi d idakt.  ravna te lj i  (i škol. nadzornici)  
n am eš ten i  rad i  njihove učitel jske sp rem e i spo­
sobnosti.  To če nam p o k az a t i  sko ra  budučnos t;  i o 
d rugim a im am o svoje mnenje na  tem elju  rad a  nji­
hova. J e d n o  samo čemo reči: Živemo u doba  em i­
n en tno  p o l i t ično -s trančarskog  značaja, u koje doba 
sve se vrši pod tom olovnom  kopom , p ak  nažalost 
po  koji naš  «šef» ima da zahvali svoju «karijeru» 
toj našoj s t rančarsko j  dobi i s is temu, koji ne  vidi 
drugo nego s t r a n a č k u  boju. A  mi, s lavensk i učitelji, 
smo zato, a m oralo  bi biti istog mnenja i ita li jansko 
učiteljstvo, da  se dele službe i s lužbena m es ta  po 
stručnoj sp rem i i m arnosti ,  te p rem a  učiteljskim 
sklonostim a. P ošto  samo ovakov i pozvani su na s to ­
lice ško lsk ih  nad z o rn ik a  i d idak t ičk ih  ravna te lja .  
S vak i drugi p o s tu p a k  osudjujemo osvedočeni,  da 
nesposobn i s t ran č a r i  kadr i  su poniziti,  obesčas ti t i  
svoja k u l tu rn a  s lužbena m esta ,  te  kom prom itova t i  
sebe, učitel js tvo  te  svoj novi položaj.

Stoji do poštenja , nepa r ta ičnosti ,  sposobnosti  i 
ta k ta  d idak t.  ravna te lja ,  da  li če oni ili ne čc udo- 
voljiti n a d a m a  osnovnog učiteljs tva, koje od njih 
mnogo očekuje.

6. M ale  rastline. (Opazovanja  in poskušn je  o živ­
ljenju rastlin).

7. Rudnine.  (Splošni znaki,  pod robnejše  o kak i  
rudi,  ki sc bolj rabi v krajnih obrtih).

Citat i  je splošne p redp ise  za po u k  higijene, ki so 
na koncu  n ač r ta  za p r i rodoznans tvo  in prirodoslovje 
za če tr t i  in višje raz rede .

VI. - ZEM LJEPIS  
Tretji osnovni razred.

1. O rien tiran je .
2. Bivališče. O snovni pojmi za k ra jep isno  p red-  

očevanje; razum evan je  teh  na  zemljevidu.
3. O snovni pojmi iz f iz ikalnega zemljepisa. P ouk  

o tleh, (o prilik i šolskih sprehodov).  T em u  slede
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k r a tk e  p ism ene vaje, da se ugotove naprav ljena  
opazovanja.

4. P ostav l jan je  imen ulic, trgov, glavnih s tavb  in 
podjetij na  sp lošen  zemljevid, ki ga učitelj nariše 
na  tab lo  istočasno z učenci.

5. P od robnos t i  o občini in nje okolici.
6. K ra tk i ,  živi in jasni pojmi o upravi.  (Ital. d r ­

žava; u p rav n a  del i tev ;  glavni javni uradi; d ru š tv a  
in m estne  ustanove).

7. K ra tk e  zgodovinske o pazke  o občini,  v k a te r i  
je šola, in najbolj znani možje iz njene zgodovine.

Četrti razred,
1. P onavljan je  snovi 3. raz reda ,  s posebn im  ozirom 

n a  pojm e iz fiz ikalnega zem ljepisa in u p o rab a  teh 
za pojašnjevanje zemljevida.

2. Vaje v or ien t iran ju  in či tan ju  na  zem ljevidu (kot 
p r ip ra v a  za šolske sprehode).

3. Fizikaln i in polit ični zemljepis Italije.
4. Tuje dežele: splošni pojmi in či tanje  o zem lje­

pisni, polit ični, upravni,  kmetijski,  obrtni,  g ospoda r­
ici sestavi,  t e r  pogoji de lavnega  trga  dežel, v k a ­
te re  se začasno  ali tra jno  izseljujejo iz našega 
ozemlja.

Peti razred.
1. Ponavljanje  in poglabljanje snovi iz prejšnjega 

raz reda .
2. O snovni pojmi in č t ivo  iz splošnega zemljepisja.
3. F iz ika ln i in polit ični zemljepis E vrope .
4. O sta li  kontinen ti ,
5. L ah k e  vaje v n ač r tav a n ju  zemljevidov v p o ­

navljanje vsega učnega n a č r ta  osnovnih šol.
Razredi nad petim .

1. R azno  zemljepisno čtivo.
2. Notice o delovnem  trgu  v deželah , ki najbolj 

zanim ajo  naše  ozemlje.

O sestavljenih besedah
Sestavil Ivan  Matelič.

(N adaljevanje .)

Drugi nač in  zgornjih  nazivanj bi bil ta  le: Če p r i ­
dem  k Devetaku, M odrijanu ,  Miklaviču, K ran jcu ,  
sem pri D evetaku, pri M odrijanu ,  pri Miklaviču, pri 
K ran jcu  in k e r  sem šel v hotel ali v gostilno, sem v 
ho te lu  p ri D evetaku, v ho te lu  pri M odrijanu , v go­
stilni pri Miklaviču, v gostilni pri K ran jcu .  Zato  se 
m o ra jo  imenovati  hote li  ali gostilne, ki imajo ime 
po osebnem imenu, tako: hote l p r i  D evetaku  ali 
D evetakov hotel ali hote l Jo s ip a  D evetaka; hote l pri 
M odr i janu  ali M odrijanov  hotel;  k av a rn a  pri 
P re še rn u  ali P re še rn o v a  k ava rna ;  gostilna pri 
K ran jcu .  —  Še iz dobrih s ta rih  časov imamo prav ilna  
naz ivanja: hote l pri S lonu, gosti lna pri Pete linčku, 
ho te l pri Z la tem  jelenu, k rčm a p ri Zadn jem  grošu 
itd.

P r ired n i  sam osta ln išk i p r i la s tek  nam  sme v teh 
nazivanjih  rabit i le, če je k ra jevno  ime: hotel Balkan, 
hote l Evropa ,  hote l Triglav, hote l Črna prs t.  Bil sem 
v ho te lu  Balkanu , v ho te lu  Evropi,  v hote lu  Triglavu, 
v ho te le  Črni prsti.  D alje  po jm ovna, posebno tu ja  
imena: ho te l Union, k av a rn a  C en tra l ;  v hote lu
Unionu, v kavarn i  C en tra lu .  Seveda bi se glasilo 
lepše C e n tra ln a  kavarna.

P ra v  ta k  pr im er  ko t hote l D evetak  je: dvorana  
Coronini pa lače  Filippini, G lasiti  se m ora: Coronini-  
jeva d v o rana  F ilippinijeve pa lače  in še lepše: 
Coronin ijeva d v o ra n a  v F ilippinijevi palači.

Včasih pos tav l ja jo  ime v narekovaj,  na  pr, te lo ­
vadno  d ruš tvo  «Sokol». N a jb rže  se jim zdi način 
vsega im enovanja čuden  in mislijo, da  z narekova-

VII. - ZGODOVINA  
Tretji razred.

(Kjer še ne obstoji 4. razred).
U re jeno  p r ipovedovan je  iz i ta li janske zgodovine 

od L 1848. do 1918. in či tanje  najbolj značilnih listin 
(razglasov, pisem, spom inov m učenikov , dnevni redi 
vojskovodij).

Poroč ila  o zmagi, tako vojske k o t  m ornarice ,  s 
k a te r im i se sk lene osvobodilna  vojna 1915— 1918, se 
p r i t rd e  v vsakem  raz redu ,  začenši s tretjim.

Četrti razred.
1. Z ač e tk i  č loveške  civilizacije te r  ogled pom nikov  

najs ta re jše  ku ltu re ,
2 G ršk i  junaki. (K ratko  čtivo; p r ipovedovan je  iz 

iz g rškega  bajeslovja; ogledovanje  he lensk ih  u m e t­
nostn ih  del).

3. Rim ljanski junaki, (Lekcije, čt ivo  in og ledo ­
vanje pom nikov  s ta re g a  Rima, posebno  onih, ki 
so v tem  ozemlju).

P eti razred.
1. O sebnosti  iz i ta lijanske zgodovine v dobi t u ­

jega nadvladja ,  s posebn im  ozirom na zgodovino 
ožjega ozemlja.

3. V e lika  z n a n s tv e n a  odk r it ja  Italijanov.
4. Z godovinsk i p o d a tk i  o Italiji v d eve tna js tem  

stoletju. fc.i £  ;; j  j. ;
5. Vojska in m o rn ar ica  Italije.
6. Zgodovina sv e to v n e  vojne in či tanje o najs lav­

nejših o sebah  in dejanjih, o skupnih  ali osebnih 
akcijah.

7. V elika  javna dela v Italiji po zedinjenju; pogoji 
d e la  in bogas tva  tudi v razm er ju  z drugimi deželami.

(Dalje.)

jem to čudnos t  nekoliko  ublažijo ; a sploh ostane 
spak, naj ima ušesa  ali ne.

Še dan d a n es  se m n o g o k ra t  slišijo in č i ta jo  p o ­
dobni primeri: Bil sem pri F ra n c u  Stres, dal sem 
Ivanu Tavčar.  Če bi izpustil i k rs tno  ime bi se m oralo  
na  ta k  način  glasiti: Bil sem pri S tres,  da l  sem 
Tavčar .  P ri im ek je p rav  tako  preg ibna beseda  kot 
k rs tno  ime, zato m o ra ta  s ta t i  oba v istem sklonu. 
Saj k rs tno  ime ni nič d rugega ko t pris tavek .  Zato: 
Bil sem pri F ra n c u  S tresu, da l  sem Ivanu  Tavčar ju .

S tavbna  zadruga  M iren-S ovodn je  je p rav  ta k  p r i­
m er ko t  železnica L jub ljana-K am nik .  Če bi bila ta 
zadruga  v kakem  k ra ju  samo za tisti k ra j ,  bi se 
im enovala  s tavbna  za d ruga  v M irnu  in ne stavbna 
zad ruga  Miren. E n a  s tavbna  zad ruga  pa  ne m ore 
biti v dveh kra jih ,  za to  je ne m orem o imenovati 
s tavbna zad ruga  v M irnu  in Sovodnjem , lahko p a  je 
ustanov ljena  za dva k r a ja  in jo m oram o tedaj  ime­
novati s tavbna za d ruga  za M iren in Sovodnje .  —  
K ra so ta  nerodnega  p revoda  je: poš tno  av tom obilsko 
p o d je t je  Sv, Luci ja -K obarid  A. D evetak  dediči. G la ­
siti bi se m oralo : poštno  av tom obilsko po d je t je  od 
Sv. Lucije do  K o b ar id a  dedičev A. Devetaka.

4. Po  llešičevem je težko sk lan ja ti  m esto  L ju b ­
ljana,  vas K rn  in podobne sestave, k je r  s ta  s a m o s ta l­
n ika  različnega spola . A  sk lan ja t i  se m orata ,  k e r  sta 
pregibna. K d o r  si tega ne  upa, naj se le p r idno  vadi, 
d a  doseže tak ih  duševnih  zm ožnosti  in da  se mu 
živci p rivad i jo  na  to. K om ur  se zdi to trdo  in n e ­
rodno, m u m ora  biti t rd o  in n e rodno  tudi sk lan jan je  
p ridevnika in sam osta ln ika  v eni sapi,  ko t  na  pr. le ­
pega moža, ali p a  Leva N ikola jeviča To ls tega  ali 
F jo d o ru  M ihajiloviču  D ostojevskem u, ali pa  celo z 
Luko Svetcem P odgorsk im , k je r  so k a r  tr i je  načini. 
—  Pris tavki,  ki o p re d e l ju je jo  imena, so m nogokra t
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potrebni.  Tako  oprede l jevan je  je po trebno  posebno 
tedaj,  če imenuje ime dva raz lična po jm a, kot so: 
vas K m ,  gora K rn ; vas Soča, reka Soča; društvo 
Edinost,  list Edinost.  — K dor  vzdihuje pri navedenih 
primerih, kako  se bo še le potil pri nas lednjih ,  k je r  
je ime množinski sam osta ln ik : vas Deskle in vas 
Banjšice; vasi Deskel in vasi Banjšic  nisem mogel 
na j t i ;  šel sem pro ti  vasi Desklam  in pro ti  vasi Banj- 
šicam; v vasi D esk lah  in v vasi B anjš icah ; pod  vasjo 
Desklam i in za vasjo  Banjšicam i; ali pa  pri Anhovem, 
ki je posam osta ln jen i  pridevnik: vas Anhovo; vasi 
A nhovega nisem mogel najti ;  p ro ti  vasi A nhovem u; 
v vasi Anhovem ; nad  vas jo  Anhovim.

5. K o t ne govorimo šola  Tolmin, učitel jišče Tolmin, 
tako  ne smemo govoriti poš ta  Tolmin, k ak o r  se piše 
m nogokra t  pri naslovih, čeprav  je to po jm ovna 
označba. K o t govorimo šola v Tolm inu ali to lm inska 
šola, učitel jišče v Tolm inu ali to lm insko učiteljišče, 
tako  m oram o govoriti poš ta  v Tolm inu  ali to lm inska 
pošta .  (Naslovi m ora jo  biti p reg ledan i) .  Zato je n a j ­
boljše, da  pišemo p ri n as lav l jan ju  le na jpo trebne jše  
in vse v imenovalniku, s čimer vse po trebne  navedbe 
le naznaču je jo .  K a r  so ulice v mestih, to so vasi na  
deželi, k i sp a d a jo  v poštno  okrožje . Zato  bomo pisali 
ta k e  naslove n a jk ra jše  tako: G ospod  A n to n  Kuk. 
Žabče, 6. Tolmin.

Občina Tolm in je p rav  tako  n apačno  k o t  dežela  
Gorica , k e r  Tolmin ni občina, am p ak  trg, k o t  ni G o ­
rica dežela, am p ak  mesto. K ot govorimo G oriška  
dežela, tako  naj se glasi to lm inska občina. (Drugače 
je p ri nazivanju: repub lika  F rancija ,  k ra ljes tvo
Ita lija ,  k e r  je F ra n c i ja  res republika  in I ta l i ja  res 
kraljestvo.)  Vse občine se m ora jo  imenovati s p r i ­
lastkom , ki je p r idevnik  iz las tnega imena: to lm in­
ska občina, k o bar iška  občina, ce rk l janska  občina. 
Zato  je d v ak ra t  napačen  sledeči primer: Župani občin 
Deskle, Banjšice, A jba,  Kal,  A nhovo in kom isar  ob­
čine Ročinj.  P rv ič  so po m nen ju  onega poročevalca  
vsa ta  la s tna  imena nepregibna. S k lan ja ti  bi jih bil 
m oral tako : Župani občin Deskel,  Banjšic, Ajbe, 
Kala ,  A nhovega in kom isar  občine Ročinja. Drugič 
bi bil m oral nazvati  te občine, kot je om enjeno  zgo­
ra j:  Župani deskelske, banjške, ajbske, ka lske  in a n ­
hovske občine te r  kom isar  ročin jske občine.

N eš te to k ra t  se čita: Vesele p razn ike želi d ružina 
Stres.  Za vse usluge se zahva l ju je  d ruž ina  Kragelj .  
D ružina  S tres  je p rav  tako  logična zveza kot hiša 
S tres  ali kot n a rod  Slovenec. Km alu bomo govorili: 
Po  cesti jo m aha  vsa d ruž ina  S tres. O biska la nas  je 
druž ina  Stres.  K ako  pa  naj se izražam  tu: S tanu jem

FELJTON
Oton Župančič 

in ,,Veronika Deseniška“
K o je m eseca  o k to b r a  1918. šinil p lam en  rev o lu ­

cije, je O to n  Župančič  v «Ljubljanskem Zvonu» obja­
vil pesem  «Naša beseda* . K ri t ik a  jo je im enovala 
fugo in je pri tem imela v mislih dognanos t  in s tv a ­
rite lja  te form e v muziki, sk lada te l ja  J .  S. Bacha, 
ki stoji v zgodovini glasbe k a k o r  abso lu ten  tempelj 
vel ičastne  ubranosti .

«Naša beseda*  je b ila  p o svečena  p re p o ro d u  slo­
venskega  gledališča v Ljubljani.  Župančič  je bil tej 
u s tanov i že p re d  sve tovno  vojno d ram a tu rg .  Po 
p r e v r a tu  ga je na  to m esto  posadila  država. Tesni 
stiki m ed  njegovimi duševnim i impulzi in službo so 
so km alu  n a to  prišli na dan  v p revod ih  S hak esp ca -  
rejevih d ram , k a te r ih  je pesn ik  poslovenil  več z a p o ­
redom a. Iz prejšnjih  časov  smo imeli iz njegovega 
pe re sa  dve knjižici: Ju li ja  Cezarja  in B eneškega

pri d ružini Stres, ali: pri d ružini S tre su ?  O ba n a ­
čina s ta  nemogoča, ker  je zveza nelogična. Družine 
n im ajo  imen, ko t  jih n im ajo  narodi.  K ak o r  zveni: 
V p re jšn jem  s to le t ju  je zelo n ap redova l  n a rod  S lo ­
venec, tako  zveni d ruž ina  Stres. K o t govorimo slo­
venski narod , S tresova hiša, tako m oram o govoriti 
S tresova družina. Tore j:  Vesele p razn ike  želi S t re ­
sova družina .  Za vse usluge se zahval ju je  K rag ljeva  
družina. P o  cesti jo m aha  vsa S tresova družina. 
O biska la nas  je S tresova družina .  S tanu jem  pri 
S tresovi družini. (Še druge prim ere  si poišči od  do 
dne v Edinosti  in v drugih  časnikih, posebno 
v oglasih.)

6. S k lan ja t i  se ne da jo  priimki, k a d a r  nam  rabijo 
za ženske osebe. Vsi priimki so moškega spola, iz 
p rep ro s teg a  vzroka, ker  so dobili p iiim ke, ki se 
o h ran ja jo  in podedu je jo ,  m ežje  in jih žene sp re je ­
m a jo  od njih. Zato  so sc vedno p r ire ja li  priimki za 
ženske s posebnimi p riponam i za ženski spol. V n a ­
šem jeziku je nekaj nem ogočega in nelogičnega: 
Vida J e ra j ,  M arica  Stepančič , P av lina  P ajek ,  A na  
Miklavič, N ada  Štoka. Ženske osebe ne m orem  im e­
novati z imenom, ki je m oškega spola. T a  nelogičnost 
se pokaže  še ja sneje  p ri  sk l-n ji ,  k e r  se ime m oškega 
spola  ne da  sk lan ja t i  za ženski spol in zato  rab ijo  
taki priimki ko t  nepregibne besede. Sam ostaln ik i pa 
so pri nas  pregibni. Veliko hudo  je: Vide J e ra j  nisem 
srečal;  dal sem Vidi J e r a j ;  šel sem z Vido J e r a j ;  še 
hujše pa: J e ra j  n isem  videl; dal sem Je ra j ;  bil sem 
pri J e r a j ;  šel sem z J e ra j .  Ne, tako  ne moremo, 
tako  ne smemo! Žena in hčere  so m oževa last, ko t  
je priimek njegov. Zato  vp rašam o vedno, čigava 
Vida, Marica, Pavlina , Ana,  N ad a ?  naj bo žena ali 
hči. V ida J e ra jev a ,  M arica  S tcpančičeva,  Pav lina  
P a jkova ,  A na  Miklavičeva, N ad a  Štokova. —  Ženi 
izkazujem o n jeno m atrons tvo  tedaj ,  če jo nazivljemo 
le s priimkom : J e ra jk a ,  S tepančičevka, Pivkovka,
Miklavičevka, Š tokovka, Devetakca, k o t  imamo na- 
zivanja gospodinj po  hišnih priimkih, k am o r  ni še 
segel vpliv tujih  jezikov: P odse ljan ,  P odse ljanka ,
K ranjec ,  K ran jčevka ; Bric, Bričevka; Žgan, Žga- 
novka: Kroc, K roca  ali K ro č ev k a  Itd.

7. K ončno  imamo sestav ljenko  Dom in svet,  ki se­
stoji iz dveh  sam osta ln ikov , ki s ta  vezana  z vezn i­
kom  in. P r i  sklanji sc m o ra ta  sk lan ja ti  oba  sam o­
sta ln ika :  F inžgar  objavlja svoje spise v D om u in 
svetu (ne: v Dom in svetu). Beseda Dom je tu  sa ­
m osto jna  in k e r  je pregibna, se m ora  pregibati.

(Dalje).

trgovca, dočim je Ivan C a n k a r  prired il  R om ea in 
Juli jo  t e r  H am le ta .  Zdaj smo dobili še: Komedijo  
zmešnjav, M acbe tha ,  Sen  k re sn e  noči, O thella .  To 
sh a k esp e a ro v an je  ni os ta lo  b rez  vidnih vplivov na 
Županč ičevo  izvirno tvorbo ; zadnja trojica Ž upan ­
čičevih natisn jen ih  pesmi (K apitan  Božo, S Prim orja , 
Na molu) ne izpodb itno  priča, k a k o  je veliki B ritanec  
p rev z e l  d u h a  n jegovega vzornega p rev a ja lc a  v s lo ­
venščino. K m alu  n a to  so se pojavili za rodk i Ž upan ­
č ičeve izvirne d ram a tik e .  ^Ljubljanski Zvon* je v 
prv i  š tev ilk i  le ta  1922. p r inese l  od lom ek  iz " N e n a ­
p isane komedije*, b ržčas  res  n enap isanega  dela, v 
k a t e r e m  je a v to r  p re izkusil  svoje moči. T a  f ragm ent 
je že jasno nak a za l  smer, v k a te r i  se je Zupančič 
pozne je  razvil. P rv i  rez u l ta t  dosedan jega  Županč i­
čevega  d ram a tič n eg a  nap re zan ja  p a  p reds tav l ja  
še le "V e ro n ik a  D eseniška*, traged ija  v p e t ih  d e ­
janjih, k a te ro  je pesn ik  u s tva rja l  m ed spomladjo 
in zimo 1. 1923/24. Sedaj je delo d o t iskano  in leži 
p re d  nam i v knjigi.

Županč ičevo  zm itr .an je  za d ram a t ik o  sega prilično
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daleč  nazaj. P rv i  javen  poskus  v d ram atičn i  obliki 
d a t i r a  iz le ta  1904. («Ljub. Zvon®: Noč n a  verne
duše). T oda  k a k o r  da se je ta k ra t  čutil šibek, je 
pesn ik  takoj izpregel iz tega jarma. P osveti l  se je 
popo lnom a liriki, k je r  je naše l  svoje zm agovito  to ­
rišče. Dvignil je do rašča jočo  mladino iz zap rašene  
vsakdan jos t i  s knjigo «Cez plan» in se za top il  v 
«Samogovore», k je r  je nanizal svoje filozofske n a ­
zore v pes tr i  izbiri od «Moža na hribu® do «Dume». 
Po «Sam ogovorih» nas tan e  v Ž upančičevem  u s tv a r ­
janju k r a tk a  pavza,  n a to  sledi (v «Lj. Zvonu® 1. 1911.) 
pesem  «Revija», ki molči o d ram a tik i ,  dasi vseb in ­
sko in ob likovano  ne more za ta jit i  o če tovs tva  K e t ­
tejevih «Novih akordov®. P o tem  se začne pesn ikovo  
p r ib liževanje  metafiziki,  ki je doseglo v rhunec  mimo 
U panišad  («Ciciban»: Naše luči) v «Slapu», «Mcse- 
čini® itd. («V zarje Vidove®). M ed vojno se je spočel 
«Tuji mož®, stvar,  ki tvori n e k a k  p rehod  iz pesn i­
š tv a  v d ram a tično  obliko. «Na molu® (1921.) priča, 
d a  se je vir čiste lirike v pesn iku  izsušil in d a  se 
njegov razvoj giblje v novem  pravcu . Župančič se 
je s rečal s S hakespea rjem .

Nekaj le t  je rase l  Župančič sploh sam o ob p re v o ­
dih. P re d n o  se je lotil or iginalne d ram a tič n e  snovi, 
pa  se m u je zdelo p o treb n o  pom laditi  se v R os tandu . 
P resad il  je na  s lovenski jezik «Cyrana  d e  Bergerac®, 
rom antično  junaško  komedijo, s k a te ro  je R os tand  
pogodil bistvo  francoskega  duha  te r  si na ta  način  
pridobil  sve tovno  slavo. Za Županč ičevega  p o z n a ­
valca je p rev o d  tega dela zanimiv posebno  rad i tega, 
k e r  p r ide  do  zaključka,  da je čutil pesn ik  po treb o  
e last ične razg ibanost i  v sočnem  p rev o d u  p redno  se 
je lotil izvirne tragedije .  H otel je nekoliko  zabr isa t i  
vplive suhe sh a k e sp e a rsk e  anglcsaščine  te r  se po- 
ž lah tne t i  s francosko  duhovnostjo  in prožnostjo .  Ko 
je to kopelj p res ta l ,  se je vrgel na c V eron iko  De- 
seniško®.

F ab u la  V eron ike  je pri nas  že obde lana  od slo­
vensk ih  rom an tikov .  Jos ip  Ju rč ič  je nanjo napisal 
t raged  jo. Zadnje p r izo re  je n a re k o v a l  leže na smrtni 
postelji.  R azum e se, da  je J u rč ič e v a  '(Veronika De- 
seniška® d ru g ače  k o n cep irana .  N asta la  je pač  v 
d rugem  času, v d rugačnih  okoliščinah. K ončana  je 
b ila  sploh zato, da ni osta la  v kosih. Ju rč ič u  je slu­
žilo Veronikino «čarovništvo»  za izhodišče dela, 
Župančič je uporab il  ta  m om en t sam o ko t pos transk i  
e fek t.  G lavna  junakinja n jegove tragedije  je razv ita  
d rugače  k a k e r  Ju rč ič e v  lik: od znotra j navzven, 
torej psihološko. Ju rč ič ev i  sodniki obsodijo V e ro ­
n iko  radi «čarovnije», ki je p rep o v e d an a .  Županč i­
čeva  V eron ika  p ade  k o t  ž r tev  ljubezni do F r ide rika .  
Župančič je pojm oval svojo junakinjo kot simbol a b ­
solutne lepote ,  k a te ro  m ore doseči sam o ženska  
na tu ra .  Sam ogoltnost  rodbinsk ih  tradicij grofa H e r ­
m ana  Celjskega, oče ta  n jenega moža F r ide rika ,  je 
samo zunanji okv ir  V eron ik ine  smrti. G lavni ženski

Koncert Zvezinega zbora v H eipeljah-K ozini je
dobro  uspel, vzlic n ed o s ta tk u ,  da ni bilo p r im ernega  
pros to ra .  Zahva la  za to gre d ru š tv o m a  «Vencu» in 

Zvezdi®, ki s ta  k o n ce r t  otvorili z N edvedovo  «Se- 
renado® in ki s la  dali učitel js tvu  vso svojo pomoč. 
Z bor  je pel p red  š teviln im  ljudstvom s posebnim  
zadoščenjem , k e r  je naše! toliko  zan im anja  in lazu-  
m evanja . Bil je to p rav i  ljudski konce r t ,  dasi so sc 
pele  naše  najnovejše sk ladbe.  Tolmin in H erpelje-  
Kozina pr iča ta ,  da ima tudi resen  ar t is t ičn i  zbor 
hvaležno  polje popu la r iz ira t i  g lasbeno um etnos t  z 
ljudskimi koncer t i ,  k a r  se je om enjalo  že ob ro jstvu 
Zvezinega zbora  te r  se je zdaj, p o če tk o m  tre t jega  
le ta  n jegovega obstoja  pričelo  tudi izvajati. S t ro ­
ški p ev sk e  vaje so se krili z dohodkom  k o n ce r ta .
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figuri v tej tragediji s ta  V eron ika  in Je l isa v a  F ran -  
kopanka ,  p rv a  žena F r id e r ik a  Celjskega; g lavna 
m oška  figura je F ride rik ,  ozirom a njegov oče H e r ­
man. Najmočnejši v tis  med vsemi pa  nap rav lja  p o ­
možna oseba  vse tragedije  Žid B onaven tu ra .

D ram a, ta  na jdovršenejša  pesn iška  oblika, zah teva  
cd  svojega s tva ri te l ja  popolno mojstrs tvo . K dor  ji 
ni kos, om aga že pod  prvimi njenimi zahtevam i.  
Z ah tev a  vseh zah tev  p a  je tu  ena: ce lo tnos t.  F ra g ­
m enti se lahko  pišejo za poskuse,  v dram i so odveč 
in ji jemljejo vrednost .  D ra m a  je tisti um otvor,  ki sc 
do najtanjših  po te z  približuje ver je tnos ti  in doseže  
zadnjo m ožnost resničnosti .  U m etn ičen ja  n e  p renese .  
J e  pač  od li tek  iz b r c n a  in ne vaja s k rh k o  ilovico 
P o tre b n i  so ji dobri, p re izkušeni ,  da, izvrstni detajl i,  
toda še p o treb n e jš i  ji je v tis  enotnosti ,  nerazvrženos ti ,  
D ram a je kompozicija ,  k i  ne  p ren e se  no b en e  sile, 
ki izključuje vsak  zo p e rn a tu rn i  lik: vse m ora  biti 
pri njej v p rav ilnem  razm erju , m o ra  služiti samo 
osrednji kupoli, k je r  sc zlijejo linije d ruga v drugo. 
Le v tem slučaju je d ram a res  dram a.

Zupanč ičeva  t raged ija  ne odgovarja  zah tevam  
tega ideala. S es tav ljena  je iz mnogih drobcev , k a ­
terim posam ič  ne gre o d re k a t i  le p o te  in go tove  p r a ­
vilnosti; to d a  za ce lo to  k o l  ta k o  to  še ne zadostuje. 
S pesn iškega  sta lišča t re b a  reči: v «Veroniki Dese- 
niški® je p rem a lo  lir ike; z d ram a tičnega :  v njej je 
p rem alo  d ram a tik e .  Za dobro  pesn itev  je p rem rtva ,  
ne dosta ja  ji ognjevitosti,  zanosa in žara.  Njen pa to s  
je p lem en i t  (schillerjanski), p re v e č  besednišk i ,  p r e ­
malo dejanski.  Od njenih oseb  je k r e p a k  in sam p- 
roden  sam o en edin, Žid B o n a v en tu ra .  P rv a  p o lo ­
vica drugega dejanja zam ika  b ravca .  V tre t jem  d e ­
janju je zan im iva scena s križem. Tu  je tudi sicer 
težišče dela, V č e t r te m  a k tu  se č lovek  zdram i šele 
ob n a s to p u  grofa H e rm a n a  Celjskega. Vse drugo pa 
je p rem alo  razg ibano  in služi p rev e č  besed i in p r e ­
malo dejanju. Zupančič se ves  čas rešuje tenčic  iz 
«Vidovih zarij® —  na raču n  d ram a tike .

Zanim ivejša je «V eron ika  Deseniška® v jezikovnem  
oziru. Zupančič uporab lja  v njej svoja o d e rsk a  iz­
k u s tv a  in piše in t iska  d ram o  v soglasju s princip! 
fonetične slovenščine. «Solnce» je pri njeni prišlo 
ob svoj «1» in se je skrčilo  v «sonce». P odobne  je ­
z ikovne k o r e k tu r e  zasledim o posebno  pri č rkovnih  
skup inah  nj, k je r  j običajno izpade.  T oda  končno 
tudi to ni izrecni novuin «V cronike Deseniške*. 
Pesn ik  je uvede l  la svoja p rav ila  v življenje že v 
p rev o d u  »Cj rana  de Bergarac®.

Sum m a sum m arum : «V cron ika  Deseniška® ni r e ­
šila p rob lem a s lovenske  tragedije , k a k o r  sc je p r i ­
čakova lo  in obeta lo .  Ona ga je sam o nakaza la .  Zato  
je edino prav ,  če se odm eri «V eronik i Deseniški® 
m esto  m ed tragedijam i v slovenskem  jeziku.

Stano K osovel.

Članom Zvezinega zbora. Če bo le mogoče, sc še 
v o k to b ru  skliče p e v s k a  vaja. V ežbati  je dom a: 
• Lan®, «Z!ato v B latn i vasi® (Lajovic) t e r  «Vijola» 
(Adamič) in « T rpeča  srca® (Kogoj). K d o r  nima teh  
dveh poslednjih  skladb, naj se obrne na tov. M irka 
Logarja na  O pčinah .  *

«La Scuola al C cnfinc». Izšel je 15. (sep tem brsk i)  
zvezek, ki p r inaša  poročilo  o reviziji učnih knjig, o 
na teča ju ,  imenik neka te rih  prem eščenih  učite l jev  ter 
okrožnice p roved ito ra ta .

Kr. proveditor sprejema učitel jstvo  le ob č e t r tk ih  
od 10.— 12. ure.
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Naši grobovi
V spomin Tonetu Mučiču

M alo jih je, ki so tc  poznali osebno, šc manj pa 
je onih, ki so poznali  tvojo dušo. G ledali  so me to ­
variši, ko  sem jim p r ipovedova l  o tvojem  značaju, 
češ, k a k o  to, saj ga kom aj po im enu poznamo! So 
ljudje, ki žive m ed nami, o k a te r ih  se navadno  
reče: d o b e r  značaj je, svojo službo oprav lja  ves tno  
in odprav ljeno  je. Le ožji krog  čuti  neko  nadm oč 
teh  nav idezno  vsakdanjih  ljudi. Ni jih v ideti v jav ­
nosti, še manj slišati in če bi jih po tem sodili, bi 
jih obsodili.  Njihov značaj, p riro jen  ta lent ,  združen 
s pridnostjo , jih usposablja , da bi stali v ospredju, 
da  bi vodili, v enda r  jim p r iro jena  sramežljivost,  
podcenjevanje  sebe brani,  da  bi stopili p re d  maso. 
Ne pa tako  v svoji bližji okolici: tu  pokažejo  vse 
svoje zmožnosti.  Tu je njihov značaj, ki vodi, n jihova 
volja, opora  za  šibkejše. Prijatelji jih ljubijo, zaupajo  
jim, skušajo  jih doseči, posta ja jo dobri, njim enaki.  
N evede  zbirajo okrog sebe krog, kj pos tane  močan 
kam en  v s tavb i organizacije . T ak ih  n arav  je več, 
vsled tega več krogov, ki sestavljajo trdno  o rgan i­
zacijo. N ikjer  se ne čitajo njih imena, v en d a r  na 
skupnost i  se pozna, da so tu. Niti sami ne vedo, 
ko liko  so vredni družbi. T a k a  n a ra v a  si bil ti, Tone. 
Nisi veliko govoril. Govorilo  je pa  tvoje delo. Tvoja 
p r idnost  nam  je bila za zgled. K ot d e č e k  si reke l:  
«Sedaj se grem o učit», ko  si videl,  da je dovolj 
igranja. K ot mladenič, vrnivši se z vojne v porušen  
dom, si prijel za lopato, koso, šel ši v dnino, da si 
p rež ive l  sebe, pom agal svojim. Šem petrsk i  km e t  s 
spoštovanjem  in hvaležnostjo  izgovarja tvoje ime. 
Saj si bil m ed onimi redk im i povojnimi ljudmi, 
d a  nisi za h te v a l  p lačila od km eta ,  de lavca,  ki te 
je prosil za sve t  ali pomoč. U čite ljs tva  nam  je 
m anjkalo  ta k ra t .  Rajni Koršič  je spoznal v teb i v r ­
line, ki naj bi jih imel vsak  učitelj.  S v e to v a l  ti je v 
naše vrs te  in šel si z drugimi naš  križev pot. K am or 
b i se obrnil, povsod bi bil koris ten ,  a v učite l jskem  
s tanu  je p r iše l  tvoj značaj bolj do veljave nego bi 
p r išel kje drugje. Učitelj o trokom , prija telj s ta ršem , 
v es ten  v službi, iskren  tovariš  v organizaciji —  to 
si bil ti k o t  učitelj.  Črni dnevi našega s tanu  te  niso 
našli nepr ip rav l jenega .  Ni tc  uklonil s trah ,  niso te 
uklonile  ugodnosti ,  ki so se ti obeta le ,  ako  bi posta l 
sebi nezves t .  Cepali so drugi, k a te r ih  im ena so bila 
bolj znana  nego tvoje. Tvoj zgled je dajal moči 
m alodušnim , k e r  zaveda li  so se, da k a r  ti zagovarjaš,  
je in m ora b it i  dobro . Nam, ki smo te bolje poznali, 
ni tvoje ime manj v redno  od onih, k a te r im  je n a ­
rav a  dala  tudi sam ozavest i  in neus tra šenos ti ,  da nas 
vodijo po tej trnjevi poti, kajti tvoj zgled nas jc 
dvigal. Dal si svoje m lado  življenje šoli, kajti n a ­
p o rn a  služba ti je vcepila  k a l  m orilke, ki navadno  
pobira  najpridnejše .  K a k o r  ti je bilo življenje 
skrom no, ta k a  ti je bila smrt. Zdi se, da  si nalašč  
šel um ira t  v tujino, da  ne bo  h rupa .  R es ni bilo 
hrupa,  kajti  v p reve lik i  žalosti smo onemeli, nismo 
mogli, nismo si hote li  pr iznati ,  da je b r id k a  ves t  iz 
Z agreba  resnična. M anjkaš  dom a v družini, m anjkaš 
dom ači vasi, a nič manj te ne  pogrešam o mi, tvoji

Za K oršičev spom enik! Rok p r ispevanja ,  ki jc bil 
določen do 20. t. m., sc podaljša do 31. o k to b ra  t. 1.

Do 25. s e p te m b ra  (t. m.) sem preje l p r isp ev k e  to ­
varišev  in tovarišic: Š k arab o t  Pav la  20 L, Šuligoj 
A vgust 20 L, Rejec K a tica  20 I., V elišček  Ivan 25 L, 
V elišček M arija  25 L, S k e t  Ivanka  20 L, M akovec  
Ivan 20 L, L enard ič  P e ro  20 L, Budinja F ra n c  20 L, 
Železnik E lv ira  50 L, Borjančič Emil 20 L, D aneu  
Danilo 20 L, Felicc M osetig  15 L, M edvcž  A n ton
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prija telj i- tovariš i .  Ni tc več m ed nami, ne  bomo 
več gledali tvoje v isoke pos tave ,  tvojih zvestih  oči. 
A  pustil si nam  vero  v prijateljs tvo, vero  v značaj. 
T a  tvoja zapušč ina nas  ho dvigala in spomin na te 
bo trajno lep. Počivaj mirno v daljnem Zagrebu!

K.
f  Fran Frankovič

U m ro je u svojem rednom  selu D renov i kod R eke  
26. prošl. julija u 75.oj godini ž ivo ta  vele v redni ovaj 
profesor, bolje reč en o  učitelj i odgojitclj onog stari-  
jeg dela h rva t .  učitel js tva š to  je učilo u K opru.  A ko 
je š ta  d ob ra  i p lem en i ta  i n a ro d n a  odnio hrva t .  učitelj 
sa ovog znam enitog  «trojezičnog» učiteljišta ,  što  jc 
b ila slika pok. Austr ije ,  to je primio od ovog neza-  
boravnog  pokojnika,  ko ji je bio inače  ocem  i maj- 
kom nas  stari  jih hrv. učitelja, što  se raš trkosm o  Si­
rom nevoljne Is t re  da  vršimo ono poslanstvo , za koje 
nas je oduševio  pokojni prof. F ra n  F rankov ič ,  ko ji 
je bio nam a uzorom  rodoljuba i čoveka.  Veči no 
p ro feso r  bio je p lem en iti  poko jn ik  k ao  pedagog  i 
uzgajatelj. Za n jegova sa ta  odm orism o se. K ad  sc 
nam učism o tešk im  p redm etim a ,  što  nam  se p reda -  
voše na  n em ač k o m e  jeziku; iza sa ta  m uka  duševnih, 
dodjosm o na F ra n k o v ič e v  sat h rv a tsk o g a  jezika kao  
izmučeni po tn ik  u zimsko snežno i bu rno  doba  u 
topli d o m a k  ok repe ,  duševne i te lesne.  G ovorio  je 
tiho i mirno, ali svaka  reč  izašla m u iz srca  . . . u 
naša  m lada  srca. I to  srce naše  što  b ijaše njegovo, 
donesosm o m ed  svoj n a ro d  u Islru. Nije nas  doduše 
prof. F rankov ič  mnogo poučio  u slovnici,  ali nas  
n ap ro t iv  m nogošta  drugo jnaučio. jšto <je bilo  u 
ovo doba, pa i danas  mnogo važnije, a to  je biti p o ­
štenim, v rednim  i radinim  čovekom , učiteljem i 
uzgojiteljem dece i naroda .  U  to  svrhu  m nogo uzgojna 
p r ip o v ed a o  je nam a; mnogo nam  je turnačio h rva t-  
sku  l i te ra tu ru ,  a osobito  h rva t .  p repo rod .  P ro tu m a-  
čio nam ga u  tančine .  Pazio  na  nas  k ao  d o b a r  v r t la r  
n a  svoje biljke i cveče .  Bdio nad  n am a  ne k ao  poli­
caj, nego kao  do b ar  voditelj. Ne mogu zaborav it i  na 
njegov iznenadni uju tro  pose t  u našu  d jačku  sobu.
I d anas  mi zvuče u ušim a njegove reči. Zapisali tada  
u svoju beležnicu: N ikada  više. I nijesam za is ta  več 
k a r ta o  . . .  I um re  taj muž, čovek  i rodoljub, k ak o  
dočuh, u bedi.  S t ra d a o  n a  Reci. I več sam se počeo  
zan im ati  za nj kao  svog «kolegu» po trp ljenju  i bedi, 
ali smrt m u  s ledeni ono njegovo ž igan tsko  telo, 
ali n jegova T ols to jeva duša  ostav iti  nas  ne če. Mi 
s ta r i  njegovi učenci,  ostasm o njegovi, a več smo i mi 
u godinam a; živemo njegovim duhom, rad im o na 
dom u i na  p rosve tnom e polju po  njegovim naukam a. 
Tomu se veseli n jegova andjeoska dušo. Ti, moi 
dobri učitelju, nisi ostavio  k rv n a  po tom s tva ,  ali Tebi 
je milije, da  si ga ostavio  u dušam a hrv. učitelj. 
Istre, koja p rek o  nas im ade mnogo Tebi d a  zahvali. 
Tebi,  naš  učitelju, T eb i uzgaja tel iu  i rodoljube sa 
suznim očima iz dna  srca  vapimo: H vala , čas t  i pokoj 
T eb i učitel ju  učitelja naših!.

Boli nas  samo . . .  š to  si s trada juč i  um irao  i umro. 
T a  tvoj č i tav  život b io  Ti je sam o pogaran je  i sa- 
m ozata ja .  Mi tc, učitelju, i u tom u sledimo. S lava 
Ti i večna u s p o m e n a ! --------

20 L, Prinčič S tan k o  20 L, Č ckada  M iroslav  20 L, 
G orjup  Alojzij 10 L, Šuligoj Jo s ip  20 L, G erdo l 
J a n k o  20 L, Štubelj Pav la  20 L, Cotič  Jo s ip  20 L, 
Čebokli P e te r  20 L, A nna di Branc ifort i-Č cbokli 
20 L, Sancin  A m elia  20 L; skupaj L 305. . Iz­
da tk i:  Za tisk okrožnic  L 24.— , k u v e r te  L 4.50, 
znam ke  L 3.40; skupaj L 31.90.

B ra tu ž  Marij,
Gorica , Via P on te  Isonzo 17..
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Razno
Natečajni im enik (graduatoria). Šolsko sk rbs tvo  

javlja, da  se je udeležilo  I. na teča ja  za službena 
mesta v J u l .  K ra jin i 1056 prosilcev. Od teh se je 
odtegnilo  20, izključilo 158.

K ategorija  A  (Ita lijan i)  ima:
194 prosilcev s točkam i od 34.561 do 15.000;
323 prosilcev s točkami od 14.980 do 8000. 
K a tego r i ja  B (Nemci):
30 prosilcev s točkam i od 29.328 do 15.416; 7 p ro ­

silcev od 14,612 do 9590 točk.
K atego r i ja  C (Slovenci):
120 prosilcev s točkam i od 34.000 do 15.000; 72 

prosilcev s točkam i od 14.799 do 9.000.
K ategorija  D (Hrvati) :
11 prosilcev s točkami od 21,929 do 15.332; 13

prosilcev s točkam i od 14.650 do 9.555.
Brez usposobl jenostne izkušnje (kategorija  E): 
I ta l ijan i:  13 (27.875 15.000 točk); 34 (15.000

9.266 točk);
Nemci: 2 (16.850 16.237 točk);
Slovenci: 19 (28.312— 15.000 točk);  52 (14.916

- 9000 to č k ) ;
Hrvati:  2 (15 .550 -  15.180 točk);  5 (14.320
11.000 točk).
N ateča jn i  imenik se pred lož i  še P ok ra jin skem u  

šolskem u svetu v po tr jen je ,  n a k a r  ga objavi glasilo 
p roved i to ra ta  v ok tobrski številki. K er  je praznih  
mest več ko t prosilcev, je upati ,  da  bodo v šolskem 
letu  1924— 25 vsi prosilci definitivno nastavljeni.

P r i p o m b a :  V odstvo Zveze je imenik ponovno 
iskalo, da bi ga posla lo  prizadetim  učiteljem, a ga 
dobilo. Ni nam  znano, kako  so se od ločale  točke, 
ker  niso prosilci delali skušenj.

Izkušnje iz italijanščine. V poročilu  o dbora  za n a ­
teča je  je o izkušnjah  iz i ta l i janskega jezika sledeče 
mesto, ki nam  ni baš  v čast:

«Komisija ugotav lja ,  da  mnogo d rugorodn ih  uči­
te ljev  pet let po aneksij i  še ni dokazalo ,  da  se je 
naučilo  ita li jansko. T a  težki n ed os ta tek  v jezikovni 
usposobljenosti  s lovanskih in nem ških  učitel jev  ne 
m ore  osta ti  brez škode za šolo in za učite l js tvo  samo. 
K er  so šole v jezikovno mešanih ozemljih na  novo 
urejene, je neobhodno  potrebno, da  tudi d rugorodni 
učitelji enako  poznajo  in rab ijo  i ta li jansk i jezik; to 
je bistveni pogoj za enotno  živ ljenje države.

K om isija  upa,  d a  bodo d rugorodni učitelji sami 
ob sebi uvideli po trebo  naprav it i  izkušnjo  iz ital. 
jezika v obliki k ak o r  jo je odred ilo  naučno  m in is tr­
stvo in sicer v koris t  šole in v njih las tno  korist.

To upa  tem bolj, če upošteva  posebno lahkoto , s 
ka te ro  se S lovani p riučijo  jezikom, k a r  dokazu je  tudi 
dejstvo, da  je p rece jšen  del onih, ki so se udeležili 
na teča ja ,  usposobljenih  tudi za šole z nem škim učnim 
jezikom.»

V našo  opravičbo le eno: Ko bi imelo slovansko 
učitel js tvo  le nekoliko gotovosti, da  bo lahko s lu ­
žilo v Ital ij i  k je r  je ro jeno, bi ogrom na večina že 
kdaj nap rav i la  po trebno  skušn jo  iz ita lijanščine. 
T oda  vedno smo culi in ču jem o še vedno: pognali 
vas bomo...

U čni jezik je v šolskem  le tu  1924 25 italijanski 
v I. in II. šo lskem  letu. V III. in nada l jn ih  šolskih 
letih bodo poučevali ita li janski jezik uči te l ji  i ta li­
janskih raz redov  in drugorodn i učitelji,  ki imajo 
izkušnjo iz ita lijanščine. Posebni učitelji za i ta l i jan ­
ski jezik (specialisti?)  se dovole le v s lučaj h sk ra jne  
potrebe.

K a k o r  smo imeli lani zm edo z uvedbo državnega 
učnega jezika tudi v II. jn III. šo lskem letu, k a r  se 
je ponekod  godilo p reko  jasnih določil zakona, bomo
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letos imeli gotovo nered  z odkazovan jem  razredov. 
Vzrok bo, z ozirom na  čl. 18 20 šolskega zakona,
v tem, da  je prem alo  slovanskega učite l js tva  u sp o ­
sobljenega tudi za pouk  ita lijanščine.

P redp is i  za d o da tne  urnike  glede pouka  m a te r in ­
ščine m enda  tudi še niso gotovi.

Im enovanje didaktičnih ravnateljev v Julijski Kra­
jini. U ra d n i  list julijskih p re fe k tu r  od 29. t. m. ob jav­
lja im enovanja  novih pokrajin  za d idak t ične  r a v n a ­
telje v posam ezn ih  okrajih . Im enovan ja  so sc izvršila 
na podlag i na teča ja ,  ki je bil razp isan  v smislu d o ­
ločb kr.  od loka  od 24. junija 1924., št. 1506. Im eno­
vani so:

1) Baccarc ich  F ra n c  za k o b a r išk i  šolski okraj,  2) 
B ensa P e te r  (Postojna), 3) B ronzin  P e te r  (Rovinj), 
4 |  B rum at E vgen  (Gradiška),  5) Calligaris Jo ž e f  
(Solkan), 6) Cecco A nt.  (Vipava), 7) C cschia  Jožef  
(Miren), 8) C h ierego  K are l  (Cerkno), 9) D clfabro  
K o n ra d  (Krmin), 10) F ain i A vgust  (R ihemberk), 
11) Dolgan Jo ž e f  (Trnovo), 12) Gogoli Jo ž e f  (Bovec), 
13) G o rb a to  01 ivij (Labin), 14) K a lan  Jo ž e f  (Tol­
min), 15) K enda  F e rd in an d  (Komen), 16) M arče lja  
A n to n  (Podgrad), 17) M arin i  F ra n c  (Buje), 18) M art i -  
nelli A ngel (Umag), 19) M artino lich  Jo ž e f  (Idrija), 
20) M orgu t O sk a r  (Sv. Lucija), 21) O tta ch ia n  M avri-  
lij (Pazrn), 22) P iani Herminij  (Aiello), 23) P revazz i  
Jo ž e f  (Kanal), 24) P re sc h e rn  (Senožeče), 25) Rigo 
Bruno (Buzet), 26) R izza tt i  D om inik  (Červinjan), 
27) R uconich Ivan (Sežana), 28) Saffich K are l  (Izola), 
29) Sem ič V alen tin  (Ajdovščina), 30) S tab ile  Ezio 
(Oglej), 31) T a r la o  In o ce n t  (Ronki), 32) Tom asich  
Jo ž e f  (Volosko), 33) T ra v e s a  Atili j (Kojsko), 
34) Virgulin Alojz (Romans), 35) Zorn  F ran c  
(Šempas).

Školske zabave. Školske ob lasti  n a re d b o m  ih 
uveše, školski nadzorn ic i  ih n a ra v n o  preporuču ju ,  
a p rem a  lom u naši nek i učitelji p r i red iše  zbilja te 
dečije zabav ice  u školi. Ali k a d  tam o naid joše oni 
na  v e b k e  p o te šk o č e  sa s t ran e  n eško lsk ih  organa. 
N eke  ta k o v e  za bave  bile su zab ran jenc  u zadnjem 
hipu iza k a k o  je do tičn i  učitelj m nogo potroš io  
i mnogo se na t rud io .  Ovo ne  valja. Mi smo mnenja, 
da  su  ško lske  veselice podložne školsk im  oblastima, 
u koje se ne bi smelo u m ešav a t i  o ružn iš tvo ,  ni 
opčine, a najm anje  pr ivatn ic i  i s trančar i .  Držimo 
da bi bilo u redu, k ad  bi do tičn i  učitelj p redlož io  
škol. n ad z o rn ik u  p rog ram  za bave  (kad se več hoče 
sve  naše kontrolisa ti) ,  a  onda  d a  se več niko drugi 
u to umešava.. .  Sve d rugo  je nedos to jno  i poni- 
zujuče. Za škol. za b av e  odgovoran  budi sam o u p r a ­
vitelj škole.

Obljuba. G ospodu  pos lancu  dr. Besedn jaku , ki je 
p o p raša l  pri šolskih oblastvih, kako  mislijo  s s lo ­
vanskim  učitel jstvom, so zagotovili, d a  bodo defi­
nitivno imenovani vsi učitelji,  k i so že naprav il i  iz­
kušnjo  iz ita lijanščine. O benem  so izjavili, da  bodo  
odpušča li  učite l je  po čl. 7. kr.  od loka  z dne  7. okt.  
1923. le v izjemnih, silno redkih  slučajih.

K ako  se bo obljuba izvajala, bo učitel js tvo  k m a lu  
videlo. O d p rto  p a  osta ja  tudi vp rašan je  p rov izo r ič ­
nih učiteljev. Če pomislimo, da  je tak ih  p r i  nas  n ad  
200, razum em o vso da lek o se žn o s t  dejs tva ,  da  so visi 
ti odslovljeni s 30. sep tem brom . Kaj bo ž njimi? V 
sk rb eh  za o b s tanek ,  za k ruh  rom ajo  od  Poncija  do 
P ilata , ne  da  bi bili v s tanu  izvedeti,  kaj bo  ž njimi, 
l e dni jih je sp e t  veliko ča k a lo  na  kr,  p ro v e d i to ra tu  
v Trstu. R ek lo  se jim je ponovno, da  bodo  izvedeli 
za m esta ,  za to  so naprav il i  n e k a te r i  dolge poti,  da  
bi bili na jasnem. Pri tej priliki pa  je prišlo  do in­
c iden ta ,  ki je edinisvoje v rs te  v te k u  zadnjih  le t  uči­
te ljeve usode. Slučaj je tako  kričeč, da  nas  obhaja  
sram ota ,  ko mislimo nanj, in da se vprašujem o, ali 
je res m ogoče kaj takega .


